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1. Sikkerhetsinformasjon

Les brukerhåndboken nøye og oppbevar den på et trygt sted for senere bruk og vedlikehold.

1.1 Viktig varsel

(1) Vær oppmerksom på å fly droneen 20 meter unna bygninger, trær og andre faste gjenstander

som droneen kan kollidere med, for å unngå at den går i stykker når du bruker kontrollen eller

appens funksjoner.

(2) Dette produktet er IKKE ET LEK, men et komplekst system som kombinerer fagkunnskap fra

mekanikere, elektrikere, luftmekanikere, høyfrekvente sendere og annet, og som må installeres

og justeres riktig for å unngå ulykker.

Eieren må alltid arbeide på en sikker måte. Hvis feilaktig drift fører til personskade eller skade

på eiendeler, påtar vi oss ikke ansvar for sikkerhetsmessige forpliktelser knyttet til driften. Vi har

ingen kontroll over hvordan de vedlikeholdes, brukes og drives.

(3) Dette produktet er ikke egnet for brukere under 14 år.

(4) Bruk av droner kan være forbudt i visse områder som togstasjoner, flyplasser, fly og beboede

områder. Du bør kontakte myndighetene for å sjekke om bruk av droner er tillatt i offentlige eller

private områder. Bruk dronen alltid med tanke på å ikke krenke andres personvern. Vi er ikke

ansvarlig for feil bruk av dronen.

(5) Vi DENVER tar ikke ansvar for sikkerhetsmessige skyld eller bøter som følger av drift, bruk

eller feilstyring etter salg av produkter. Garanti dekker ikke dersom dronen krasjer og blir skadet.

1.2 Sikkerhetsforholdsregler

Hold deg unna folkemengder under flyvning, siden droneflyging er en aktivitet med høy risiko.

Feilmontert eller ødelagt hovedramme, defekt elektronisk utstyr eller uferdig betjening kan føre til

ulykker med skade på maskinen eller personskade. Vær ekstra oppmerksom på sikker drift.

(1) Hold deg unna mennesker og hindringer

Droneens flyhastighet og status er usikre, noe som kan medføre potensiell fare.

Når du velger et flyområde, bør du holde deg unna bygninger, trær og kraftledninger. Unngå å fly

i eller nær folkemengder. Unngå også å fly i regn, storm, lyn og torden for å beskytte maskiner og

deler mot skade.

(2) Unngå fuktige miljøer

Inn i dronen finnes nøyaktige elektroniske komponenter. Unngå fuktighet eller vannånd for å

beskytte maskiner og deler.

(3) Sikker drift

Fly drone etter din fysiske tilstand og flyevitenskap. Tretthet, sløvhet og feilaktig betjening øker

risikoen for ulykker.

(4) Unngå roterende blader

Hold ansiktet og kroppen, samt alle tilskuer, unna de roterende bladene. De roterende bladene

på en modell av denne typen kan føre til alvorlige skader.

(5) Unngå varme

En drone består av metall, fiber, plast, elektroniske komponenter og annet. Hold den unna varme

og sollys for å unngå forvrengning og skade.

1.3 Kontrollliste før første flyvning

(1) Flyområdet skal være et åpent område uten hindringer.

(2) Sørg for at mottakeren og senderen er fullt laddet.

(3) Vennligst følg nøye rekkefølgen for å slå på og av før du begynner flyvningen. Når du starter,

skru først på senderen og tilknytt batteriet til dronen sist. Når du avslutter, skru først av batteriet

fra dronen og slå av senderen sist.

En feil i tilkoblingsrekkefølgen kan føre til at dronen mister kontroll, og dermed utgjøre en

sikkerhetsrisiko for deg og andre. Vær derfor oppmerksom på riktig opp- og avslutning.

(4) Sørg for at tilkoblingen mellom batteri eller motor er solid. Vedvarende vibrasjon kan føre til

dårlig tilkobling av strømterminalen og gjøre dronen ukontrollerbar.

3. Forberedelsen av dronen din
Folde ut dronen før du flyr: start med å fole ut de forreste armene, deretter de bakre.

Når bladene erstattes, må A/B-merkene være i samsvar med merkene på de nye bladene.

Før du bruker dronen, sørger du for at en MicroSD-kort (klasse 10, minst 256 GB) er satt inn i

kortlåsen på dronens kropp.

1. Kamera       2. Hode-LED    3. Børsteløs motor          4. Rotorblad                5. Strømknapp

6. Front-LED   7. Bak-LED      8. Optisk strømsystem    9. MicroSD-kortlås    10. Batterilås

2. Lading av batteri
2.1 Lading av fjernkontrollen

Koble ett endepunkt av det medfølgende ladekabel til ladeporten på fjernkontrollen, og det andre

til en passende USB-ladeadapter (ikke inkludert).

Mens du lader, vil LED-lampen på fjernkontrollen forbli på, og den slukkes når ladingen er fullført.

For personer fra 14 år og opp

denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

Les denne bruksanvisningen nøye før du bruker produktet

 

2.2 Lading av dronen din

Trykk og hold på batteriklemmen til dronen, og ta ut batteriet.

Koble ett endepunkt av det medfølgende ladekabel til batteriets ladeport, og det andre til en

passende USB-ladeadapter (ikke inkludert).

Mens batteriet lades, vil LED-lampen for batteriet forbli på, og den slukkes når ladingen er fullført.

Advarsel: For best mulig resultat, bruk en strømforsyning på 5 V/1 A eller maksimalt 5 V/2 A til å

lade batteriet til fjernkontrollen og dronen. Ikke la batteriene stå uten overvåkning under lading.
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7. Geomagnetisk kalibrering (for GPS-modus)

6. Koble dronen din til fjernkontrollen

Hovedtilbehør

Ladningskabel BladerDronebatteriFjernkontroll

4. En rask gjennomgang av fjernkontrollen din
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Elektrisk og elektronisk utstyr og inkluderte batterier inneholder materialer, komponenter og stoffer
som kan være skadelige for helsen og miljøet dersom avfall (avfall av elektrisk og elektronisk utstyr
og batterier) ikke håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med det krysset søppelkastingsymbolet, som
vises ovenfor. Dette symbolet betyr at slike utstyr og batterier ikke skal kastes sammen med annet
husholdningsavfall, men bør sorteres ut.

Som sluttbruker er det viktig at du sender dine brukte batterier til den rette og godkjente anlegget.
På denne måten sikrer du at batteriene resirkuleres i tråd med gjeldende lover og ikke skader
miljøet.

Alle byer har etablert innsamlingssteder der elektrisk og elektronisk utstyr og batterier enten kan
leveres inn gratis ved resirkuleringsstasjoner og andre innsamlingssteder, eller hentes opp fra
husholdninger. Mer informasjon finnes hos den lokale tekniske avdelingen.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyret av typen DENVER DCG-3572 er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten av RED-erklæringen om samsvar er tilgjengelig på
følgende nettside: denver.eu, der du klikker på søkeikonet øverst på siden. Skriv inn
modellnummeret: DCG-3572. Gå deretter til produktets side, hvor du finner RED-direktivet under
nedlastinger / andre nedlastinger.

Informasjon om strømforbruk i standby- og avstengt modus samt strømstyring for produkter som er
i samsvar med EU-kommissionsforskrift (EU) 2023/826, finnes på nettsiden denver.eu. Klikk
deretter på søkeikonet øverst på siden. Skriv inn modellnummeret DCG-3572 for å komme til den
aktuelle siden.
Driftsfrekvensområde: 5,725 GHz - 5,850 GHz
Maksimal RF-utgangseffekt: 6 dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

Denver A/S forbeholder seg retten til å ta ansvar for trykksfeil.
Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for tekniske eller typografiske feil og har rett til å endre
produktet og bruksanvisningene uten forhåndskunngjøring. Hvis du oppdager unøyaktigheter eller
mangler, vennligst gi oss beskjed på adressen på baksiden.

Vær oppmerksom: Alle produkter kan endres uten varsel.
Vi tar for oss feil og utelatelser i håndboken.

Alle rettigheter forbeholdt, Copyright Denver A/S

Advarsel!

- Lithiumbatteri inne i!

- Ikke prøv å åpne enheten!

- Unngå varme, vann, fuktighet og direkte sollys!

Denver DCG-3572
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Til/utLCD-skjerm

Album/bekreft

Trykk: Tilbake til menyen
Trykk og hold:
Skjermens strøm til/ut.

Én-nøkkel-tilbake

Høyre styre (styring):
fremover, bakover, til venstre,
til høyre

Flymodus

Én-nøkkel start/landing

Ladestasjon

Venstre joystick (gass):
Øk / Ned / Vekk til venstre

/ Høyre

Trykk: Hodefri modus
Trykk og hold: 
Geomagnetic calibration

Øk skjermens lysstyrke
Bokstavmenyen - opp

Reduser skjermens lysstyrke
Ned på menyen

Kamera opp og ned

Slik

Trykk: Ta bilde
Trykk og hold: Takk til videoopptak

5. Forberedelse til flyvning
Før du forbereder dronen din til flyging, må du først sørge for at du har et egnet omgivelserom.

Unngå å fly i regn, snø eller med sterk vind. Hold avstanden til minst 20 meter fra mennesker, trær,

kraftledninger, høye bygninger, flyplasser og signallagre. Din drone er spesielt utviklet for

utendørs flyging med GPS. Ikke forsøk å fly eller kalibrere dronen din innendørs. 

Ideelle flyggeforhold:

Fly i åpen
luft uten hinder

Sterkt
GPS-signal

Fly innenfor
visuell rekkevidde

Kontroller
flyhøyden

under 120 meter

Trykk og hold nede Geomagnetic Calibration-knappen på kontrolleren. Droneens for- og baklys
vil gå av, og frontlyset vil blinke.

Vrid dronen din horisontalt og fortsett å vri den i retning av klokken til fjernkontrollen gir en
hørselig signal.

Snur hurtig dronens hodet nedover og roter det vertikalt med urvisepassende retning, og fortsett
roteringen til fjernkontrollen gir et hørt signal. Da slukker lysene på dronen, og frontlyset begynner
å blinke sakte.

Plasser dronen på en flat overflate og vent på GPS-signaler. Etter 1–3 minutter, når dronen har
fått et godt GPS-signal, slutter lysene å blinke og lyser jevnt. Kalibreringen er nå fullført.

Merk:
- Vær så snill å gjennomføre den geomagnetiske kalibreringen hver gang du flyr dronen din ute i
åpent område i GPS-modus.

8. Gyroskopkalibrering
Kalibrer dronens interne gyroskop for å sikre jevn og balansert flyging. Sørg for at dronen er

plassert på en flat og stabil overflate før du starter.

Trykk samtidig ned til bunnen til venstre på både venstre og høyre styringsknapper. Kalibreringen

er gjennomført når lyset fra dronen går fra blinkende til kontinuerlig.

Merk: Hvis dronen flyr uten at du har gitt en kommando via fjernkontroll, kan du måtte prøve på

nytt å kalibrere gyroskopet.
 

9. Flymoduser
Uteflyging: GPS-modus
Standardflymodus er GPS-modus, og 'GPS ON' vises på skjermen i fjernkontrollen din.
Når du har koblet dronen til fjernkontrollen, følg trinnene for geomagnetisk kalibrering. Når
satellittens signalsymboler vises på fjernkontrollens skjerm med 10PCS, betyr det at GPS-signalet
er mottatt, og lysene vil stabilisere seg. Dronen er klar til å ta av.

Indre og lukkede romflyging: Optisk strømningsmodus
Når du flyr dronen din innendørs eller i lukkede rom, trykk og hold nede flymodusknappen for å gå
over til Optical Flow-modus.
Når du hører et bip fra fjernkontrollen, har flyet gått over til innendørs optisk strømningsmodus. 

11. En-knapp-tilbake
Trykk på One-key Return-knappen for å starte en returflyging. Droneen vil reise tilbake og lande
på startstedet. VÅRDE: Det er viktig at GPS-en er riktig kalibrert før flyging. Hvis ikke, kan
droneen fly bort når du prøver å
bruke Én-nøkkel-tilbake.

12. Hodefri modus
Hodefri modus lar deg fly drone uten å måtte bekymre deg for hvordan den er orientert.
Uansett hvilken side dronen er vendt mot, sikrer denne funksjonen at dronen alltid følger
kontrollene fra din perspektiv. For å gå over til Headless-modus, stå bak dronen før den tar av og
trykk kort på knappen for Headless-modus på fjernkontrollen.

13. Bruk dronekameraet
Dronekameraet lar deg ta bilder og videoer under flyvning. Sørger for at du har satt inn et kompatibelt
micro-SD-kort i minneplasseringen på dronen for å ta bilder og videoer.
Trykk på Foto-knappen for å ta et bilde. Hold inntrykket på Opptak-knappen for å ta videoer.
Bruk justeringsverktøyet for kameraet til
å endre kamerakulden på dronens
kamera.

Trykk: Ta bilde
Trykk og hold: Takk til videoopptak

Kamera opp og ned

14. WiFi-kamera
App nedlasting og installasjon
1.1 Søk [LGGO] i iOS App Store eller Android Google Play

1.2 Last ned og installer det på din smarttelefon
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Koble drone til appen
2.1 Før du bruker appen, må du sørge for at fjernkontrollen er slått av.

2.2 Tilkobler du dronen, går du til innstillingene på smarttelefonen eller nettbrettet og slår på Wi-Fi.

2.3 Finn en WiFi-hotspot [X500_xxxxx], klikk for å koble til den til den viser 'tilkoblet'.

2.4 Start appen [LGGO], klikk på ikonet [Start] for å gå inn i kontrollgrensesnittet. Du vil se video i

sanntid fra kameraet.

2.5 Før du flyr droneen via appen, må du gjennomføre alle nødvendige trinn med de virtuelle

kontrollstikene, på samme måte som du gjør med fjernkontrollen: geomagnetisk kalibrering og

gyroskopkalibrering, søk etter GPS-signal, lås opp bladet, start/landing med ett trykk, osv.

2.6 Når dronen har startet, kan du styre den med virtuelle kontrollstikker, eller fly den i følgende

intelligente moduser: GPS-følge, bane og målpunkt.

GPS-følgemodus: dronen følger retningen din fra telefonen din.

Orbitemodus: dronen flyr 10 meter fremover og omslutter deg i en fast halvdel av en sirkel.

Waypoint-modus: dronen følger ruten du velger på appens kart.

Merk:

- Før du bruker appen, bør du øve på å bruke fjernkontrollen og appen til du føler deg godt

forberedt og klar til å reagere raskt på uventede situasjoner.

- For sikkerhet under flyvning, hold minst 20 meter fra eventuelle hinder.

iOS & Android

Når du har fullført trinn 6, 7 og 8 og har et tilstrekkelig GPS-tilkobling, trykk samtidig ned til bunnen
til venstre og høyre styrestav. Bladene begynner da å rotere. Trykk deretter opp i gass, og dronen
tar av.
For en enkel start kan du trykke én gang på One-key Takeoff-knappen for å låse opp bladene, og
så trykke igjen - da vil dronen ta av.
Trykk én gang på One-key Landing-knappen, og dronen lander automatisk. Du kan også trekke
ned tilvenstre gasspedal for å lande manuelt. Når batteriet er lukt, vil LED-lysene blinke sakte, og
dronen vil fly tilbake og lande nødlandingsmodus.

Trykk for å vise den
virtuelle joysticken

Åpne låsen

en nøkkel tilbake

Ta av
/ Land

spesialfunksjoner

Søk

10. Start og land

Ta av poeng Ta av poeng

Trykk og hold Power ON/OFF-knappen på dronen. Lysene vil blinke raskt, noe som betyr at
dronen er slått på.

Trykk og hold Power-knappen på fjernkontrollen – det tar omtrent 20 sekunder før dronen kobles
automatisk. Når du ser FPV i sanntid på skjermen, eller når dronens frontlys blinker og lysene på
for- og bakarmen er stabile, betyr det at tilkoblingen lykkes. Du kan måtte gjenta prosessen noen
ganger før du får en stabil forbindelse.

Vær oppmerksom: Under synkronisering med fjernkontrollen, stå bak dronen og la kameraet
vende mot fremover, slik at du kan styre dronen.


